
Antipasti / Starters

Plateaux Royale (2-4-14)        59
Selezione di crudi con 3 ostriche,

3 gamberi rossi, 3 scampi e degustazione
di tartare di tonno e ricciola

Cruditè selection with 3 oysters,
3 red shrimps, 3 scampi and tuna

and amberjack tartare

Polpette di vitello al sugo Carmè (1,3,5,7,9) 	        16 
Veal meatballs with tomatoes sauce
Carmè recipe

Parmigiana di melanzane (1,3,5,7) 		         15 
Eggplants parmigiana

Culatello di Zibello
con mozzarella campana di Bufala (7) 	       22
Culatello Zibello with buffalo mozzarella  

Insalata di puntarelle
con mozzarella campana di Bufala e alici (4,7)      16
Puntarelle salad, buffalo mozzarella and anchovy

Carciofi alla Romana 				           14 
Roman-style artichokes

Tris di tartare (4) 				           18 
Trio of fish tartare  

Alici fritte con salsa verde (1,3,4,8) 		         16 
Fried anchovies with green sauce 

Focaccia Carmè (1,7) Con salsiccia, 
provola e friarielli  				           16 
With sausage, provola cheese and Friarielli

Astice alla Catalana (2,9) 			    
con cipolla, sedano, carote e olive 		        38
Catalana lobster with onion, celery,
carrots and olives

PIZZA (1,7) 					            16

Primi / First courses

Pacchero allo Scarpariello (1,7) 						      18 
Pacchero pasta with tomatoes sauce and Parmesan 

Risotto ai frutti di mare (2,4,9,14) 					                   24
Seafood risotto  

Gnocchetti di zucca con fonduta di parmigiano e nocciole tostate (1,3,7,8) 	 22
Pumpkin gnocchetti with Parmesan fondue and toasted helzenuts 

Pasta, patate e provola (1,7) 							       16 
Pasta with potatoes and provola cheese 

Spaghettone cacio e pepe (1,7) 						      16 
Spaghettone pasta with cheese and black pepper 

Tortellino artigianale in brodo ristretto di carne (1, 3, 7, 9) 			   16 
Artisanal tortellini in restricted meat broth

Secondi / Main courses

Guancia alla genovese con purea di patate arrosto 			                 28
Genovese veal cheek with mashed potatoes 

Entrecote di manzo con friarielli 						             32 
Beef entrecote with friarielli  

Cotoletta di vitello con patate al rosmarino (1,3,8) 			                 34 
Veal cutlet with rosemary potatoes  

Ombrina ai ferri con scarola ripassata con pinoli ed uvetta (4,8) 		         22
Grilled croaker with escarole, Pine nuts, raisins  

Fritto leggero di calamari, gamberi e verdure (1,2,4, 8, 14) 		                       20
Fried squid, shrimps and vegetables 

Zuppa di pesce con crostone di pane (1,2,4,8,9,14) 			                 28 
Fish soup with crusty bread 

Coperto / Cover charge  5

I numeri indicati tra parentesi fanno riferimento alla tabella degli allergeni (Reg. 1169).
Per intolleranze si prega di segnalarlo al personale. Grazie. 

The numbers indicated in brackets refer to the allergen table (Reg. 1169). 
If you have any intolerances, please report it to the staff. Thank you.

Contorni / Sides

Patate al Rosmarino 				    7
Roasted potatoes

Scarola ripassata con pinoli e uvetta (8) 	 7
Escarole with Pine nuts and raisins

Friarielli 					     7

Purè di patate 					    7
Mashed potatoes

Insalata mista 					    7
Mixed salad

Puntarelle con alici 				    7
Puntarelle with anchovies 			 


